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MINISTERI DE FOMENT

16218 REIAL DECRET 1287/1999, de 23 de juliol,
pel qual s’aprova el Pla tècnic nacional de
la radiodifusió sonora digital terrestre.
(«BOE» 177, de 26-7-1999.)

Una característica fonamental en el desenvolupament
i l’evolució dels sistemes electrònics durant l’última dèca-
da ha estat, en el tractament dels senyals, la substitució
de les tecnologies analògiques per les tecnologies digi-
tals. Aquesta substitució, especialment ràpida en alguns
sectors de les telecomunicacions, es limitava fins a dates
recents, pel que fa a la radiodifusió sonora, a la mera
producció de programes.

Els recents avenços tecnològics en aquest camp,
especialment impulsats per la Unió Europea de Radio-
difusió (UER), han permès l’aparició i el desenvolupament
de la radiodifusió sonora digital (DAB), la introducció
de la qual ha de suposar un canvi transcendental en
la radiodifusió sonora, tant per la qualitat del so, equi-
valent a la d’un disc compacte, com per les possibilitats
d’oferta d’un gran nombre de serveis addicionals, i per-
met configurar fàcilment cobertures de programes en
els diferents àmbits, nacional, autonòmic i local. Des d’un
punt de vista estrictament tècnic, cal destacar que aquest
nou sistema simplifica la gestió de les freqüències, per-
met una eficàcia més gran en la seva utilització i ofereix
una recepció del senyal pràcticament immune a les
interferències.

La gestió directa de la radiodifusió sonora digital
terrestre correspon a l’ens públic Ràdio Televisió Espa-
nyola, d’acord amb l’article 5.1 de l’Estatut de la Ràdio
i la Televisió, aprovat per la Llei 4/1980, de 10 de gener,
i als ens públics de les comunitats autònomes, tal com
disposa l’article 26 de la Llei 31/1987, de 18 de desem-
bre, d’ordenació de les telecomunicacions. La gestió indi-
recta es porta a terme d’acord amb les previsions que
conté l’article 26 esmentat anteriorment i la disposició
addicional sisena de la Llei 31/1987. A totes dues for-
mes de gestió els és aplicable, a més a més, el que
preveu la disposició addicional quaranta-quatrena de la
Llei 66/1997, de 30 de desembre, de mesures fiscals
administratives i de l’ordre social.

Per facilitar el desenvolupament de la radiodifusió
sonora digital terrestre a Espanya cal partir, des del pri-
mer moment, d’un escenari cert que permeti a tots els
sectors involucrats conèixer els terminis i el marc nor-
matiu d’acord amb els quals es produeix la implantació
d’aquesta nova tecnologia, encara que no sigui previsible
la substitució completa de la tecnologia analògica per
la digital en la radiodifusió.

D’altra banda, en l’elaboració del Pla tècnic nacional
de la radiodifusió sonora digital terrestre s’ha procurat
que hi hagi una oferta de freqüències equivalent per
a la cobertura estatal i per a l’autonòmica i local, i s’ha
tingut especialment en compte l’especificitat del fet insu-
lar, d’acord amb el que estableix l’article 62 de la Llei
11/1998, de 24 d’abril, general de telecomunicacions.

La Llei 66/1997, de mesures fiscals, administratives
i de l’ordre social, en la seva disposició addicional qua-
ranta-quatrena, regula el règim jurídic de la radiodifusió
sonora digital terrestre, i fixa, en el seu apartat 3, la
necessitat que el Ministeri de Foment aprovi el Regla-
ment tècnic i de prestació dels serveis, amb caràcter
previ al començament de l’actuació dels operadors que
utilitzin aquesta tecnologia. El seu apartat 4 també exi-
geix, com a requisit previ, que el Govern aprovi el Pla
tècnic nacional de la radiodifusió sonora digital terrestre.

Aquest mateix apartat determina que les concessions
per a la gestió indirecta del servei les atorga l’Estat, si
l’àmbit és estatal, i les comunitats autònomes, si és auto-
nòmic o local.

En compliment de la previsió que conté la referida
disposició addicional, s’aprova aquest Reial decret.

En virtut d’això, a proposta del ministre de Foment,
d’acord amb el Consell d’Estat i amb la deliberació prèvia
del Consell de Ministres en la reunió del dia 23 de juliol
de 1999,

D I S P O S O :

Article únic. Aprovació del Pla tècnic nacional de la
radiodifusió sonora digital terrestre.

S’aprova el Pla tècnic nacional de la radiodifusió sono-
ra digital terrestre que figura com a annex a aquest Reial
decret.

Disposició addicional primera. Introducció de la tecno-
logia digital en els àmbits nacional, autonòmic i local.

1. Es reserven quatre programes, per la seva explo-
tació en règim de gestió directa, a l’ens públic Radio-
televisió Espanyola, a la xarxa de freqüència única d’àm-
bit nacional, per a programes nacionals sense descon-
nexions territorials, denominada xarxa FU-E en el Pla tèc-
nic nacional de la radiodifusió sonora digital terrestre.
Les freqüències corresponents a aquesta xarxa estan
disponibles abans del dia 1 de gener de 2000, d’acord
amb el que estableix el referit pla tècnic.

Així mateix, es reserven dos programes a l’ens públic
Radiotelevisió Espanyola a la xarxa de cobertura nacio-
nal, amb capacitat per efectuar desconnexions territo-
rials, denominada xarxa MF-I en el Pla tècnic nacional
de la radiodifusió sonora digital terrestre. Les freqüències
corresponents a aquesta xarxa estan disponibles a partir
del dia 1 de gener de 2000.

L’ens públic Radiotelevisió Espanyola pot so�icitar
que se li permeti explotar els programes que s’indiquen
en aquest apartat, en el termini que s’estableixi per Ordre
del ministre de Foment.

2. Les concessions per a l’explotació del servei mit-
jançant l’ocupació dels blocs i programes restants en
les xarxes FU-E, MF-I i MF-II de cobertura nacional, les
ha d’adjudicar el Consell de Ministres mitjançant concurs
públic. Els concursos per a l’adjudicació d’aquestes con-
cessions els convoca el Consell de Ministres, que també
n’aprova el plec de bases corresponent, i es respecta
íntegrament, en el que sigui aplicable, el contingut de
l’article 26 i de la disposició addicional sisena de la Llei
d’ordenació de les telecomunicacions en la seva redacció
vigent i els principis continguts a l’article 20 de la Cons-
titució que garanteixen el pluralisme informatiu.

Les freqüències corresponents a aquestes xarxes han
d’estar disponibles a partir del dia 1 de gener de 2000,
d’acord amb el pla tècnic esmentat.

3. Fins a tres programes a la xarxa FU corresponent
a cada comunitat autònoma especificada en l’annex II
del Pla tècnic nacional de la radiodifusió sonora digital
terrestre, per a l’establiment d’una xarxa de freqüència
única en cada comunitat autònoma sense desconnexions
territorials, es destinen per a l’explotació, en règim de
gestió directa, a l’ens públic corresponent de cada comu-
nitat autònoma. La resta de programes de cada xarxa
FU d’àmbit autonòmic els exploten, en règim de gestió
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indirecta, les persones físiques o jurídiques a les quals
aquella atorgui la concessió oportuna.

Les freqüències corresponents a aquestes xarxes han
d’estar disponibles, d’acord amb el Pla tècnic nacional de
la radiodifusió sonora digital terrestre, abans del dia 1
de gener de 2000.

Els ens públics de les comunitats autònomes poden
so�icitar que se’ls permeti explotar els programes que
s’indiquen en aquest apartat, en el termini que s’esta-
bleixi mitjançant una ordre del ministre de Foment.

4. Fins a tres programes a la xarxa MF corresponent
a cada comunitat autònoma especificada en l’annex III
del Pla tècnic nacional de la radiodifusió sonora digital
terrestre, per a l’establiment d’una xarxa en cada comu-
nitat autònoma, amb capacitat per efectuar descon-
nexions territorials, es destinen per a l’explotació, en
règim de gestió directa, a l’ens públic corresponent de
cada comunitat autònoma. La resta de programes de
cada xarxa MF d’àmbit autonòmic els exploten, en règim
de gestió indirecta, les persones físiques o jurídiques
a les quals aquella atorgui la concessió oportuna.

Les freqüències corresponents a aquestes xarxes han
d’estar disponibles, d’acord amb el Pla tècnic nacional
de la radiodifusió sonora digital terrestre, a partir del
dia 1 de gener de 2000.

Els ens públics de les comunitats autònomes poden
so�icitar que se’ls permeti explotar els programes que
s’indiquen en aquest apartat, en el termini que s’esta-
bleixi mitjançant una ordre del ministre de Foment.

5. Les concessions per a l’explotació del servei en
règim de gestió indirecta, mitjançant l’ús dels programes
de cobertura autonòmica indicats en els dos apartats
anteriors, les adjudiquen els òrgans corresponents de
les comunitats autònomes en l’àmbit de les seves res-
pectives competències, d’acord amb el plec de bases
que aprovin; són aplicables, en el que sigui procedent,
l’article 26 i la disposició addicional sisena de la Llei
d’ordenació de les telecomunicacions, en la seva redac-
ció vigent, i els principis que conté l’article 20 de la
Constitució, que garanteixen el pluralisme informatiu.

6. Abans del dia 31 de desembre de 1999, els
òrgans competents de les comunitats autònomes han
de presentar a la Secretaria General de Comunicacions
una relació prioritzada de les localitats per a les quals
es vol cobertura local i l’àmbit d’aquestes. Un cop rebuda
l’esmentada relació, el Ministeri de Foment disposa fins
al dia 30 de juny de 2000 per dur a terme la planificació
de blocs de freqüències, tenint en compte les limitacions
derivades de la coordinació internacional i la compa-
tibilitat radioelèctrica entre comunitats autònomes adja-
cents, i preservant el dret a l’accés equitatiu als recursos
espectrals de totes aquestes.

El servei de cobertura local l’exploten, en règim de
gestió indirecta, les persones, físiques o jurídiques, a qui
la comunitat autònoma atorgui la concessió oportuna.

7. A efectes d’aquesta norma, cada bloc de freqüèn-
cies de cobertura nacional, autonòmica o, si s’escau,
local integra, inicialment, sis programes diferents, sus-
ceptibles de ser explotats les vint-i-quatre hores del dia.
La capacitat que poden utilitzar els serveis addicionals
de transmissió de dades no pot sobrepassar el 20 per
100 de la capacitat total de cada bloc de freqüències
del servei de radiodifusió sonora digital terrestre. La pres-

tació d’aquests últims serveis ha d’estar emparada pel
títol habilitant que, d’acord amb la normativa vigent sobre
telecomunicacions, la permeti.

En funció del desenvolupament tecnològic futur, el
Ministeri de Foment pot, mitjançant una ordre, establir
un nombre més gran de programes per bloc de freqüèn-
cies, sempre que això no vagi en detriment de la qualitat
dels serveis que es presten.

8. Les entitats que accedeixin a l’aprofitament de
programes dins d’un mateix bloc de freqüències es
poden associar entre si per tal de gestionar millor tot
el que afecti el bloc de freqüències en el seu conjunt
o establir conjuntament les regles per a aquesta finalitat.

Disposició addicional segona. Ús d’infraestructura de
xarxa suport del servei.

Les entitats habilitades, d’acord amb aquest Reial
decret, per emetre programes de radiodifusió sonora uti-
litzant tecnologia digital ho poden fer amb les seves
pròpies infraestructures de xarxa suport del servei de
radiodifusió sonora o contractant-ne l’ús amb tercers.
A aquests efectes s’entén com a infraestructura de xarxa
suport del servei de radiodifusió sonora la definida en
l’Ordre de 22 de setembre de 1998, sobre llicències
individuals.

En tot cas, l’ha de prestar una entitat que hagi obtingut
la llicència individual oportuna, d’acord amb el que dis-
posa la Llei 11/1998, de 24 d’abril, general de tele-
comunicacions, i les seves disposicions de desplega-
ment.

Disposició addicional tercera. Utilització d’infraestruc-
tures.

Amb la finalitat d’afavorir la introducció ràpida del
servei de radiodifusió sonora digital terrestre, en els con-
cursos que es convoquin per a l’adjudicació de conces-
sions per a l’explotació del servei, mitjançant l’ús de blocs
de freqüències o programes, s’ha de valorar la utilització
d’infraestructures ja existents i, particularment, l’ús com-
partit dels emplaçaments i dels sistemes d’antenes
d’emissió.

Disposició addicional quarta. Costos de personal.

L’aplicació del que disposa aquest Reial decret i les
seves normes de desplegament no ha de comportar cap
increment en matèria de costos de personal.

Disposició final única. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la
seva publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 23 de juliol de 1999.

JUAN CARLOS R.

El ministre de Foment,

RAFAEL ARIAS-SALGADO MONTALVO
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ANNEX

Pla tècnic nacional de la radiodifusió sonora digital

terrestre

Article 1. Bandes de freqüències.

1. El servei de radiodifusió sonora digital terrestre
s’explota en les bandes de freqüències següents:

a) 195 a 216 MHz (blocs 8A a 10D).

b) 216 a 223 MHz (blocs 11A a 11D).

c) 1452 a 1467,5 MHz (blocs LA a LI).

d) 1467,5 a 1492 MHz.

Els límits espectrals de cada bloc de freqüències s’ex-
pressen en l’annex IV.

2. Els blocs de freqüències a la banda 195 a 216
MHz es destinen, principalment, a l’establiment de xarxes
de freqüència única d’àmbit territorial provincial o, si
s’escau, insular, que s’integren per constituir xarxes mul-
tifreqüències d’àmbit nacional i autonòmic. La capacitat
espectral excedentària es destina a la cobertura local.

3. Els blocs de freqüències de la banda 216 a 223
MHz es destinen, principalment, a l’establiment de xarxes
de freqüència única d’àmbit nacional i autonòmic. La
capacitat espectral excedentària es destina a la cobertura
local.

4. Els blocs de freqüències de la banda 1452 a
1467,5 MHz es destinen, principalment, a l’establiment
de xarxes de freqüència única d’àmbit local.

5. Els blocs de freqüències de la banda 1467,5 a
1492 MHz es destinen, principalment, a l’establiment
de xarxes de freqüència única d’àmbit local. Els blocs
de freqüències específics en aquesta banda s’estableixen
posteriorment per Ordre del Ministeri de Foment.

Article 2. Disponibilitat d’espectre radioelèctric.

1. D’acord amb el quadre nacional d’atribució de
freqüències, les estacions de televisió que puguin estar
prestant servei en els canals 10 i 11 han de cessar
en les seves emissions, abans de l’1 de gener de l’any
2000, per permetre la posada en servei de les estacions
de radiodifusió sonora digital terrestre que funcionin a
la banda de freqüències 209 a 223 MHz, i poden so�i-
citar autorització per continuar les emissions en un canal
radioelèctric alternatiu a la banda 470 a 830 MHz, que
ha de determinar el Ministeri de Foment.

2. La banda de freqüències 195 a 209 MHz ha d’es-
tar disponible per al servei de radiodifusió sonora digital
terrestre a partir de l’1 de gener de l’any 2000. Les
estacions de televisió que estiguin en servei en els canals
8 i 9 han de cessar les seves emissions abans de la
data esmentada, per permetre la posada en servei de
les estacions de radiodifusió sonora digital terrestre, i
poden so�icitar autorització per continuar les emissions
en un canal radioelèctric alternatiu a la banda 470 a
830 MHz, que ha de determinar el Ministeri de Foment.

3. La banda de freqüències 1452 a 1492 MHz ha
d’estar disponible per al servei de radiodifusió sonora
digital terrestre abans del 31 de desembre de l’any 2003;
no s’han de fer noves assignacions de freqüència en
aquesta banda a estacions d’altres serveis de radioco-
municacions, i els actuals usuaris poden so�icitar una
nova concessió o afectació de domini públic radioelèctric
en una altra banda que sigui utilitzable, d’acord amb
el quadre nacional d’atribució de freqüències.

Article 3. Objectius de cobertura.

1. Amb l’objectiu d’aconseguir la cobertura nacional
més gran mitjançant estacions de radiodifusió sonora
digital terrestre, s’exploten:

a) El bloc de freqüències 11B en xarxa de freqüència
única d’àmbit nacional, llevat de les illes Canàries, on
s’utilitza el bloc de freqüències 11D, per a programes
nacionals sense desconnexions territorials. Aquesta
xarxa, a efectes d’identificació, es denomina xarxa FU-E.

b) Els blocs de freqüències que especifica l’annex
I d’aquest pla tècnic, en xarxes de freqüència única d’àm-
bit territorial provincial o, si s’escau, insular, que s’in-
tegren en dues xarxes globals d’àmbit nacional, per a
programes nacionals amb capacitat per efectuar des-
connexions territorials. Aquestes xarxes, a efectes d’i-
dentificació, es denominen xarxa MF-I i xarxa MF-II.

2. Amb l’objectiu d’aconseguir les cobertures terri-
torials autonòmiques més grans mitjançant estacions de
radiodifusió sonora digital terrestre, s’exploten:

a) En cadascuna de les comunitats autònomes, el
bloc de freqüències que especifica l’annex II d’aquest
pla tècnic, en xarxa de freqüència única d’àmbit territorial
autonòmic, per a programes autonòmics sense descon-
nexions territorials. Aquestes xarxes s’identifiquen amb
el nom especificat a l’annex II.

b) En cadascuna de les comunitats autònomes, els
blocs de freqüències que especifica l’annex III d’aquest
pla tècnic, en xarxes de freqüència única d’àmbit terri-
torial provincial o, si s’escau, insular que s’integren en
xarxes multifreqüències d’àmbits autonòmics, per a pro-
grames regionals amb capacitat per efectuar descon-
nexions territorials. Aquestes xarxes s’identifiquen amb
el nom que especifica l’annex III.

3. Amb l’objectiu de satisfer les necessitats de
cobertures d’àmbit local presentades per les comunitats
autònomes, es determinen per Ordre del Ministeri de
Foment els blocs de freqüències destinats a aquesta
modalitat de cobertura.

Article 4. Especificacions tècniques dels tansmissors.

Les especificacions tècniques dels tansmissors de les
estacions de radiodifusió sonora digital terrestre han de
ser conformes a la norma de telecomunicacions UNE-ETS
300 401 aprovada per AENOR i equivalent a la norma
europea ETS 300 401 de l’Institut Europeu de Normes
de Telecomunicació.

Article 5. Característiques tècniques de les estacions.

1. Les característiques tècniques de les estacions
de radiodifusió sonora digital terrestre en cada empla-
çament seran les que estableixi el Ministeri de Foment.

2. Algunes estacions pertanyents a una xarxa de
freqüència única poden utilitzar un bloc de freqüències
diferent al que preveu aquest pla tècnic, com a con-
seqüència d’acords de coordinació internacional o per
garantir la compatibilitat radioelèctrica amb zones limí-
trofes, amb l’autorització prèvia del Ministeri de Foment.

Article 6. Coordinació internacional.

Les característiques tècniques de les estacions de
radiodifusió sonora digital terrestre estan subjectes a les
modificacions que es puguin derivar de l’aplicació dels
procediments de coordinació internacional, previstes a
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l’Acord d’Estocolm de 23 de juny de 1961, a l’Acord
de Ginebra de 8 de desembre de 1989 i a l’Acord de
Wiesbaden de 21 de juliol de 1995, així com a qualssevol
altres acords internacionals que puguin vincular l’Estat
espanyol en el marc de la Unió Internacional de Tele-
comunicacions (UIT) o de la Conferència Europea d’Ad-
ministracions de Correus i Telecomunicacions (CEPT).

Article 7. Fases d’introducció.

La introducció i implantació del servei de radiodifusió
sonora digital terrestre es du a terme en les fases
següents:

1. Primera fase: s’inicia a la xarxa FU-E quan es
garanteixi una cobertura del 20 per 100 de la població
nacional i abans de l’1 de gener de l’any 2000, i a les
xarxes FU corresponents a cada comunitat autònoma
quan es garanteixi una cobertura del 10 per 100 de
la població autonòmica i abans de la data que determini
cada comunitat autònoma per al seu àmbit de cobertura,
sempre que no sigui prèvia a l’1 de gener de l’any 2000.
Aquesta fase té una durada de divuit mesos, amb l’ob-
jectiu d’aconseguir, almenys, una cobertura del 50 per
100 de la població en el seu àmbit territorial.

2. Segona fase: s’inicia a les xarxes MF-I i MF-II quan
es garanteixi una cobertura del 20 per 100 de la població
nacional i abans del 30 de juny de l’any 2000, i a les
xarxes MF corresponents a cada comunitat autònoma
quan es garanteixi una cobertura del 10 per 100 de
la població autonòmica i abans de la data que determini
cada comunitat autònoma per al seu àmbit de cobertura,
sempre que no sigui prèvia al 30 de juny de l’any 2000.
Aquesta fase té una durada de dotze mesos, amb l’ob-
jectiu d’aconseguir, almenys, una cobertura del 50 per
100 de la població en el seu àmbit territorial.

3. Tercera fase: s’inicia a les xarxes FU-E, MF-I i MF-II
abans del 30 de juny de l’any 2001, i a les xarxes FU
i MF corresponents a cada comunitat autònoma abans
de la data que determini cada comunitat autònoma per
al seu àmbit de cobertura, sempre que no sigui prèvia
al 30 de juny de l’any 2001. Aquesta fase té una durada
de cinc anys, amb l’objectiu de completar, almenys, una
cobertura del 80 per 100 de la població en el seu àmbit
territorial.

4. Quarta fase: s’inicia a les xarxes FU-E, MF-I i MF-II,
abans del 30 de juny de l’any 2006, i a les xarxes FU
i MF corresponents a cada comunitat autònoma, abans
de la data que determini cada comunitat autònoma per
al seu àmbit de cobertura, sempre que no sigui prèvia
al 30 de juny de l’any 2006. Aquesta fase té una durada
de vint anys, amb l’objectiu de completar, almenys, una
cobertura del 95 per 100 de la població en el seu àmbit
territorial de cobertura.

5. Per Ordre del Ministeri de Foment s’han d’establir
les localitats principals que s’han de cobrir en cada fase.

ANNEX I

Blocs de freqüències que es destinen a l’establiment
de dues xarxes globals de cobertura nacional amb

capacitat per efectuar desconnexions territorials

Xarxa MF-I Xarxa MF-II

Províncies

La Corunya . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10A . . . . . Bloc 10D.
Àlaba . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10D . . . . . Bloc 9D.

Xarxa MF-I Xarxa MF-II

Albacete . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10C . . . . . Bloc 8B.
Alacant . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10A . . . . . Bloc 8A.
Almeria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9D . . . . . . . Bloc 10A.
Astúries . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10C . . . . . Bloc 8D.
Ávila . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10D . . . . . Bloc 8D.
Badajoz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10C . . . . . Bloc 8D.
Barcelona . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10A . . . . . Bloc 8A.
Burgos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9B . . . . . . . Bloc 8C.
Càceres . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9D . . . . . . . Bloc 9C.
Cadis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10C . . . . . Bloc 9C.
Cantàbria . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9A . . . . . . . Bloc 9D.
Castelló de la Plana . . . . . . . Bloc 10A . . . . . Bloc 10D.
Ciudad Real . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9D . . . . . . . Bloc 8A.
Còrdova . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9C . . . . . . . Bloc 10D.
Conca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9C . . . . . . . Bloc 10D.
Girona . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10C . . . . . Bloc 8C.
Granada . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10C . . . . . Bloc 8C.
Guadalajara . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10C . . . . . Bloc 10A.
Guipúscoa . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9B . . . . . . . Bloc 8D.
Huelva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9D . . . . . . . Bloc 10D.
Osca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9A . . . . . . . Bloc 10A.
Jaén . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9A . . . . . . . Bloc 10A.
La Rioja . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10A . . . . . Bloc 8D.
Lleó . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10A . . . . . Bloc 10D.
Lleida . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10D . . . . . Bloc 8B.
Lugo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 8C . . . . . . . Bloc 8A.
Madrid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9D . . . . . . . Bloc 8A.
Màlaga . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9D . . . . . . . Bloc 8B.
Múrcia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9C . . . . . . . Bloc 10D.
Navarra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10C . . . . . Bloc 8C.
Ourense . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10C . . . . . Bloc 9D.
Palència . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10C . . . . . Bloc 8D.
Pontevedra . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9C . . . . . . . Bloc 8D.
Salamanca . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10C . . . . . Bloc 8C.
Segòvia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10C . . . . . Bloc 10A.
Sevilla . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9A . . . . . . . Bloc 8C.
Sòria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9A . . . . . . . Bloc 10D.
Tarragona . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10C . . . . . Bloc 8C.
Terol . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9A . . . . . . . Bloc 8B.
Toledo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9A . . . . . . . Bloc 10A.
València . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9A . . . . . . . Bloc 9D.
Valladolid . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9A . . . . . . . Bloc 9D.
Biscaia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10C . . . . . Bloc 10A.
Zamora . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9B . . . . . . . Bloc 8D.
Saragossa . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9D . . . . . . . Bloc 8A.

Ciutats

Ceuta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9A . . . . . . . Bloc 8C.
Melilla . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9A . . . . . . . Bloc 9C.

Illes

Fuerteventura . . . . . . . . . . . . . Bloc 10D . . . . . Bloc 8B.
Gomera . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9D . . . . . . . Bloc 8B.
Gran Canària . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9C . . . . . . . Bloc 8A.
Hierro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10D . . . . . Bloc 9C.
Eivissa i Formentera . . . . . . Bloc 10C . . . . . Bloc 8C.
La Palma . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10A . . . . . Bloc 8A.
Lanzarote . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10C . . . . . Bloc 10A.
Mallorca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 9D . . . . . . . Bloc 8B.
Menorca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10D . . . . . Bloc 8C.
Tenerife . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 10C . . . . . Bloc 8C.
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ANNEX II

Blocs de freqüències que es destinen a la cobertura
territorial autonòmica en xarxes de freqüència única

Bloc Denominació

Comunitats autònomes

Andalusia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 11C Xarxa FU-AND
Aragó .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 11A Xarxa FU-ARA
Astúries (Principat de) . . . . . . . Bloc 11A Xarxa FU-AST
Balears (Illes) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 11D Xarxa FU-BAL
Canàries . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 11C Xarxa FU-CNR
Cantabria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 11C Xarxa FU-CAN
Castella-la Manxa . . . . . . . . . . . . . Bloc 11D Xarxa FU-CAM
Castella i Lleó . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 11D Xarxa FU-CAL
Catalunya . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 11D Xarxa FU-CAT
Comunitat Valenciana . . . . . . . Bloc 11C Xarxa FU-VAL
Extremadura . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 11A Xarxa FU-EXT
Galícia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 11C Xarxa FU-GAL
Madrid (Comunitat de) . . . . . . Bloc 11C Xarxa FU-MAD
Múrcia (Regió de) . . . . . . . . . . . . . Bloc 11A Xarxa FU-MUR
Navarra (Comunitat Foral de) . Bloc 11D Xarxa FU-NAV
País Basc . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 11A Xarxa FU-PVA
Rioja (La) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 11C Xarxa FU-RIO

Ciutats

Ceuta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 11D Xarxa FU-CEU
Melilla . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bloc 11D Xarxa FU-MEL

ANNEX III
Blocs de freqüències que es destinen a l’establiment
d’una xarxa global en cada comunitat autònoma amb

capacitat per efectuar desconnexions territorials

Comunitat Autònoma d’Andalusia (xarxa MF-AND):

Almeria: Bloc 9B.
Cadis: Bloc 9B.
Còrdova: Bloc 10B.
Granada: Bloc 8A.
Huelva: Bloc 10B.
Jaén: Bloc 8D.
Màlaga: Bloc 8D.
Sevilla: Bloc 8A.

Comunitat Autònoma d’Aragó (xarxa MF-ARA):

Osca: Bloc 8D.
Terol: Bloc 8D.
Saragossa: Bloc 9B.

Comunitat Autònoma del Principat d’Astúries (xarxa
MF-AST):

Astúries: Bloc 9B.

Comunitat Autònoma de les Illes Balears (xarxa
MF-BAL):

Mallorca: Bloc 9B.
Menorca: Bloc 10B.
Eivissa i Formentera: Bloc 9C.

Comunitat Autònoma de les Canàries (xarxa MF-CNR):

Gran Canària: Bloc 8D.
Fuerteventura: Bloc 10B.
Lanzarote: Bloc 9C.
Tenerife: Bloc 9A.
Gomera: Bloc 9B.
La Palma: Bloc 8D.
Hierro: Bloc 10B.

Comunitat Autònoma de Cantàbria (xarxa MF-CAN):

Cantàbria: Bloc 10B.

Comunitat Autònoma de Castella-la Manxa (xarxa
MF-CAM):

Albacete: Bloc 8C.
Ciudad Real: Bloc 9B.
Conca: Bloc 10B.
Guadalajara: Bloc 8C.
Toledo: Bloc 8C.

Comunitat Autònoma de Castella i Lleó (xarxa
MF-CAL):

Àvila: Bloc 8B.
Burgos: Bloc 8A.
Lleó: Bloc 9C.
Palència: Bloc 8B.
Salamanca: Bloc 8A.
Segòvia: Bloc 9C.
Sòria: Bloc 10B.
Valladolid: Bloc 10B.
Zamora: Bloc 8B.

Comunitat Autònoma de Catalunya (xarxa MF-CAT):

Barcelona: Bloc 8D.
Girona: Bloc 9A.
Lleida: Bloc 10B.
Tarragona: Bloc 9C.

Comunitat Valenciana (xarxa MF-VAL):

Alacant: Bloc 8D.
Castelló: Bloc 10B.
València: Bloc 9B.

Comunitat Autònoma d’Extremadura (xarxa MF-EXT):

Badajoz: Bloc 8B.
Càceres: Bloc 10B.

Comunitat Autònoma de Galícia (xarxa MF-GAL):

La Corunya: Bloc 9B.
Lugo: Bloc 10B.
Orense: Bloc 9A.
Pontevedra: Bloc 8B.

Comunitat de Madrid (xarxa MF-MAD):

Madrid: Bloc 9B.

Comunitat Autònoma de la Regió de Múrcia (xarxa
MF-MUR):

Múrcia: Bloc 10B.

Comunitat Foral de Navarra (xarxa MF-NAV):

Navarra: Bloc 9C.

Comunitat Autònoma del País Basc (xarxa MF-PVA):

Àlaba: Bloc 9A.
Guipúscoa: Bloc 10B.
Biscaia: Bloc 9C.

Comunitat Autònoma de La Rioja (xarxa MF-RIO):

La Rioja: Bloc 8B.

Ciutat de Ceuta (xarxa MF-CEU):

Ceuta: Bloc 8A.

Ciutat de Melilla (xarxa MF-MEL):

Melilla: Bloc 10B.
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ANNEX IV

Canalització dels blocs de freqüències

Límits del bloc

—

MHz

Bloc

8A 195,168-196,704
8B 196,880-198,416
8C 198,592-200,128
8D 200,304-201,840
9A 202,160-203,696
9B 203,872-205,408
9C 205,584-207,120
9D 207,296-208,832

10A 209,168-210,704
10B 210,880-212,416
10C 212,596-214,128
10D 214,304-215,840
11A 216,160-217,696
11B 217,872-219,408
11C 219,584-221,120
11D 221,296-222,832
LA 1.452,192-1.453,728
LB 1.453,904-1.455,440
LC 1.455,616-1.457,152
LD 1.457,328-1.458,864
LE 1.459,040-1.460,576
LF 1.460,752-1.462,288
LG 1.462,464-1.464,000
LH 1.464,176-1.465,712
LI 1.465,888-1.467,424

CAP DE L’ESTAT

16744 CORRECCIÓ d’errades a la Llei 11/1999,
de 21 d’abril, de modificació de la Llei
7/1985, de 2 d’abril, reguladora de les bases
de règim local, i altres mesures per al desen-
volupament del Govern local, en matèria de
trànsit, circulació de vehicles de motor i segu-
retat viària i en matèria d’aigües. («BOE» 184,
de 3-8-1999.)

Havent observat errades en el text de la Llei 11/1999,
de 21 d’abril, de modificació de la Llei 7/1985, de 2
d’abril, reguladora de les bases de règim local, i altres
mesures per al desenvolupament del Govern local, en
matèria de trànsit, circulació de vehicles de motor i segu-
retat viària i en matèria d’aigües, publicat en el «Butlletí
Oficial de l’Estat» número 96, de 22 d’abril de 1999,
i en el suplement en llengua catalana número 8, de 14
de maig de 1999, es procedeix a fer-ne les rectificacions
oportunes referides a la versió en llengua catalana:

A la pàgina 615, segona columna, exposició de
motius, apartat II, sisè paràgraf, segona línia, on diu:
«... contra els actes de les entitats...»; ha de dir: «... contra
els actes i els acords de les entitats...».

Al desè paràgraf, segona línia, on diu: «... les llicències
i les autoritzacions...»; ha de dir: «... les llicències o les
autoritzacions...».

A la pàgina 616, segona columna, article 20, apar-
tat 1, paràgraf b), quarta línia, on diu: «... orgànic i ho
acordi...»; ha de dir: «... orgànic o ho acordi...».

A la pàgina 617, primera columna, article 21, apar-
tat 1, paràgraf m), tercera línia, on diu: «... públics i risc
greu...»; ha de dir: «públics o risc greu...».

A la pàgina 618, segona columna, article 33, apar-
tat 2, paràgraf l), última línia, on diu: «... assenyalada
amb aquesta lletra.»; ha de dir: «... assenyalada en aques-
ta lletra.».

A la pàgina 619, primera columna, article 34, apar-
tat 1, paràgraf f), primera línia, on diu: «... desenvolu-
pament de gestió...»; ha de dir: «... desenvolupament de
la gestió...».

A la pàgina 620, primera columna, desena, arti-
cle 46, apartat 2, a), segon paràgraf, quarta línia, on
diu: «... al d’acabament del...»; ha de dir: «... al de l’a-
cabament del...».

A la pàgina 620, primera columna, onzena, arti-
cle 46, apartat 2, paràgraf e), tercera línia, on diu: «...
pròpia i diferenciadora de...»; ha de dir: «... pròpia i dife-
renciada de...».

A la pàgina 620, segona columna, quinzena, arti-
cle 50, apartat 3, primera línia, on diu: «... un nou parà-
graf...»; ha de dir: «... un nou apartat...».

A la pàgina 622, segona columna, vint-i-vuitena, dis-
posició addicional sisena, apartat 3, 3a, paràgraf c), pri-
mera línia, on diu: «... de projectes, reglaments i orde-
nances...»; ha de dir: «... de projectes de reglament i
ordenances...».

16745 CORRECCIÓ d’errades a la Llei 17/1999, de
18 de maig, de règim del personal de les For-
ces Armades. («BOE» 184, de 3-8-1999.)

Havent observat errades en el text de la Llei 17/1999,
de 18 de maig, de règim del personal de les Forces
Armades, publicat en el «Butlletí Oficial de l’Estat» núme-
ro 119, de 19 de maig de 1999, i en el suplement
en llengua catalana número 9, de 31 de maig de 1999,
es procedeix a fer-ne les rectificacions oportunes refe-
rides a la versió en llengua catalana:

A la pàgina 727, segona columna, article 117, apar-
tat 2, última línia, on diu: «... l’apartat 3 de l’article 16...»;
ha de dir: «... l’apartat 4 de l’article 16...».

A la pàgina 749, primera columna, disposició final
vuitena, tercera línia, on diu: «... d’aquesta Llei, d’acord
amb...»; ha de dir: «... d’aquesta Llei, a més, d’acord
amb...».

MINISTERI DE LA PRESIDÈNCIA

16831 REIAL DECRET 1337/1999, de 31 de juliol,
pel qual es regula la remissió d’informació en
matèria de normes i reglamentacions tècni-
ques i reglaments relatius als serveis de la
societat de la informació. («BOE» 185, de
4-8-1999.)

La Directiva 83/189/CEE, del Consell, de 28 de març,
modificada per la Directiva 88/182/CEE, del Consell,
de 22 de març, va regular un procediment d’informació
en matèria de normes i reglaments tècnics nacionals,
relatius als productes de fabricació industrial i als pro-
ductes agrícoles, inclosos els productes pesquers.

Aquestes directives van ser incorporades a l’ordena-
ment jurídic espanyol en virtut del Reial decret 568/1989,
de 12 de maig.

La Directiva 94/10/CE, del Parlament Europeu i del
Consell, de 23 de març, va modificar per segona vegada
la Directiva 83/189/CEE, introduint modificacions
importants.


